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VAROVÁNÍ: Nerespektování 
bezpeãnostních pfiedpisÛ pfii práci s 
horkovzdu‰n˘m zafiízením mÛÏe vést k 

poÏáru, v˘buchu, úderu elektrick˘m proudem 
nebo popálení. Pfieãtûte si pfied pouÏitím návod k 
obsluze a dodrÏujte vÏdy bezpeãnostní pfiedpisy. 
Návod k obsluze uloÏte a neinstruované osobû jej 
pfied pouÏitím dejte.

VAROVÁNÍ: Chybnû zapojené síÈové 
zástrãky mou vést k Ïivotnû 
nebezpeãnému úderu elektrick˘m 

proudem. SíÈovou zástrãku nechte pfiipojit ke 
kabelu pouze odborníkem.
VAROVÁNÍ: Po‰kozené tûleso nebo otevfien˘ 
stroj mÛÏe vést k Ïivotu nebezpeãnému úderu 
elektrick˘m proudem. Stroj neotvírejte a 
po‰kozen˘ stroj neuvádûjte do provozu. 
Nanavrtávejte tûleso, napfi. k upevnûní firemního 
‰títku. Pfied kaÏdou prací na stroji vytáhnûte 
síÈovou zástrãku.
VAROVÁNÍ: Po‰kozen˘ pfiipojovací kabel mÛÏe 
vést k Ïivotu nebezpeãnému úderu elektrick˘m 
proudem. Pravidelnû pfiipojovací kabel kontrolujte. 
Stroj s po‰kozen˘m kabelem neuvádûjte do 
provozu. Po‰kozen˘ kabel nechte vÏdy nahradit 
odborníkem. Neomotávejte kabel okolo stroje a 
chraÀte jej pfied olejem, teplem a ostr˘mi hranami. 
Nenoste stroj za kabel a nepouÏívejte jej k vytaÏení 
zástrãky ze zásuvky.
Pfii nasazení stroje na stavbách a venku pouÏijte 
pro ochranu osob proudov˘ chrániã (FI).

VAROVÁNÍ: Práce za de‰tû nebo ve 
vlhkém popfi. mokrém prostfiedí mÛÏe 
vést k Ïivotnû nebezpeãnému úderu 

elektrick˘m proudem. Zohlednûte povûtrnostní 
pomûry. UdrÏujte stroj such˘. Pokud stroj 
nepouÏíváte, uskladnûte jej v suchu.

VAROVÁNÍ: Nebezpeãí v˘buchu! 
Horkovzdu‰né dm˘chadlo mÛÏe hofilavé 
kapaliny a plyny v˘bu‰nû zapálit. 

Nepracujte v prostfiedí ohroÏeném explozí. Pfied 
zaãátkem práce prozkoumejte okolí. Nepracujte v 
blízkosti nebo pfiímo na pohonn˘ch hmotách nebo 
plynov˘ch nádobách ani pokud jsou tyto prázdné.

VAROVÁNÍ: Nebezpeãí poÏáru! Horko 
mÛÏe zasáhnout a zapálit hofilavé 
materiály, jeÏ se neviditelné ukr˘vají za 

bednûním, ve stropech, podlahách nebo 
dfievûn˘ch prostorech. Pfied zaãátkem práce 
zkontrolujte pracovní oblast a pfii nejasné situaci 
upusÈte od nasazení horkovzdu‰ného stroje. Stroj 
nedrÏte del‰í dobu smûrovan˘ na stejné místo. 
Provozujte stroj vÏdy pod dohledem.

VAROVÁNÍ: Nebezpeãí otravy! Pfii 
opracování umûl˘ch hmot, lakÛ ãi 
podobn˘ch materiálÛ vznikají plyny, 

které mohou b˘t agresivní nebo jedovaté. 
ZabraÀte vdechování par, i pokud se tyto zdají 
nezávadné. Dbejte vÏdy na dobré vûtrání 
pracovního místa nebo noste ochrannou d˘chací 
masku.

VAROVÁNÍ: Nebezpeãí poranûní! Proud 
horkého vzduchu mÛÏe poranit osoby 
nebo zvífiata. Dotyk horké trubky 

topného prvku nebo trysky vede k popálení 
kÛÏe. ZadrÏte dûti a jiné osoby daleko od stroje. 
Trubky topného prvku a trysky se v horkém stavu 
nedot˘kejte. NepouÏívejte stroj k zahfiátí kapalin 
nebo vysu‰ení pfiedmûtÛ a materiálÛ, které se 
pÛsobením horkého vzduchu niãí.

VAROVÁNÍ: Nebezpeãí poranûní! 
Neúmysln˘ rozbûh nebo neãekané 
zapnutí topení po inicializaci omezovaãe 

teploty mÛÏe vést k poranûní. Pfiesvûdãte se, Ïe 
je spínaã pfii pfiipojení na elektrickou síÈ vypnut˘. 
Vypnûte stroj, kdyÏ zareagoval omezovaã teploty.

 Bezpeãnostní pfiedpisy

Leister Process Technologies, Galileo-Strasse 10, CH-6056 Kaegiswil/Schweiz potvrzuje, ¢e tento v¥robek v
provedení daném námi do provozu splňuje po¢adavky následujících sm§rnic ES.

Prohláƒení o shod§

Elektrické přístroje, příslušenství a obaly se musí odevzdat kekologické recyklaci. Pouze 
pro členské státy EU: Nevyhazujte elektrické přístroje do domovního odpadu!

Leister Technologies AG, Galileo-Strasse 10, 6056 Kaegiswil / Schweiz

Sm§rnice: 
Harmonizované normy:
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Technická data
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Napûtí
Frekvence
V˘kon
Teplota

MnoÏství vzduchu (20°C)

Tlak vzduchu
Hmotnost s kabelem (3 m)

Rozmûry L x Ø
Tfiída ochrany
Hladina emisí LpA

[V]
[Hz]
[W]
[°C]
[°F]
[l/min]
[cfm]
[ ]
[g]
[lbs]
[mm]

[dB]

100 120 230

460
20 – 600

70 – 1100
20 – 80

0.7 – 2.8

1.3

59

50/6050/60 60 50/60

II/
235 x 70, drÏadlo Ø 40

 (dvojitá izolace)

HOT-JET S

1. Tryska* 2. ·roub 3. Trubice topného prvku 4. Pfiípojka vyrovnání potenciálu 5. Stojánek stroje
6. Odkládací gumová patka 7. RukojeÈ 8. Kabel síÈového pfiipojení 9. SíÈov˘ spínaã 10. Potenciometr pro
nastavení mnoÏství vzduchu 11. Potenciometr pro nastavení teploty 12. Vzduchov˘ filtr

Tento horkovzdu‰n˘ stroj je pfii dodrÏení bezpeãnostních pfiedpisÛ a pouÏití originálního pfiíslu‰enství 
Leister urãen ke v‰em horkovzdu‰n˘m pouÏitím uveden˘m v tomto návodu k obsluze.

Prvky stroje

Urãující pouÏití

PouÏití 
Pájení a odpájení konstrukãních dílÛ SMD a drátov˘ch konstrukãních dílÛ
Svafiování termoplastick˘ch umûl˘ch hmot a téÏ jednotliv˘ch elastoplastÛ ve tvaru desek, trubek, profilÛ, 
tûsnících páskÛ, povrstven˘ch tkanin, fólií, pûn, dlaÏdic a pruhÛ. Jsou moÏné následující postupy: 
svafiování pfieplátováním, drátem, páskem a tavné svafiování
Smr‰Èování za tepla smr‰Èovacích hadiãek, fólií, páskÛ, pájen˘ch spojek a tvarov˘ch dílÛ
Aktivace/povolení bezrozpou‰tûdlov˘ch lepících materiálÛ a tavn˘ch lepidel
Su‰ení vodou navlhãen˘ch povrchÛ

Dotyk horké trysky mÛÏe vést k tûÏkému popálení. Pfied nasazením pfiípadnû v˘mûnou trysky 
nechte stroj zcela ochladit nebo pouÏijte vhodn˘ nástroj.
Spadnutá tryska mÛÏe pfiedmût zapálit. Trysky musí b˘t na stroji namontovány pevnû a spolehlivû.
Horká tryska mÛÏe zapálit podloÏku. OdloÏte horkou trysku pouze na Ïáruvzdornou podloÏku.
Nesprávná nebo vadná tryska mÛÏe vést k odrazu horkého vzduchu a po‰kodit stroj. PouÏívejte 
pouze pro Vá‰ stroj vhodné originální trysky podle tabulky.

Trysku 1 nasuÀte na trubici topného prvku 3 a ‰roub 2 utáhnûte.

* Tryska není obsahem dodávky!

MontáÏ trysky*
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Kabel síÈového pfiipojení a zástrãku zkontrolujte, zda nejsou mechanicky po‰kozené! 
Dbejte síÈového napûtí: SíÈové napûtí musí souhlasit s údaji na typovém ‰títku stroje. ProdluÏovací kabely 
musí mít prÛfiez min. 2 x 1.5 mm2.

Zapnutí:
Nastavte spínaã 9 na I. MnoÏství vzduchu nastavte podle potfieby ãern˘m potenciometrem 10. 
Teplotu nastavte podle potfieby ãerven˘m potenciometrem 11. Nahfiívací doba ãiní ca. 5 minut.

Vypnutí:
Pro ochlazení otoãte potenciometr 11 do polohy 0. KdyÏ je stroj ochlazen, nastavte spínaã 9 na 0.

Pracovní pokyny
– Leister Process Technologies a téÏ servisní místa nabízejí zdarma kurzy v oblasti pouÏití.
– Proveìte testovací svafiování podle návodu ke svafiování v˘robce materiálu a národních norem nebo

smûrnic. Testovací svafiování zkontrolujte. Svafiovací teplotu podle potfieby pfiizpÛsobte.

– Zkontrolujte vedení síÈového pfiipojení a zástrãku, zda nejsou pfieru‰eny a mechanicky
po‰kozeny.

– Pfied kaÏdou prací na stroji: vytáhnûte síÈovou zástrãku.
– Stroj a vûtrací otvory udrÏujte vÏdy ãisté, abyste dobfie a bezpeãnû pracovali.
– Smí b˘t pouÏito pouze originální pfiíslu‰enství Leister.
– Vzduchov˘ filtr 12 pfii zneãi‰tûní vyãistûte ve vypnutém stavu pomocí ‰tûtce.
– Provozní doba uhlíkÛ ãiní ca. 700 hodin. Uhlíky nechte vymûnit autorizovan˘m servisním místem Leister.
Pokud stroj pfies peãlivé v˘robní a zku‰ební postupy jednou vypadne, nechte opravu provést v 
autorizovaném servisním místû Leister.

Pro tento stroj existuje zásadní záruka jeden (1) rok od data prodeje (dokladem je faktura nebo dodací list).
Vzniklé vady budou odstranûny náhradní dodávkou nebo opravou. Topné ãlánky jsou z této záruky 
vylouãeny.Dal‰í poÏadavky jsou, s v˘hradou zákonn˘ch ustanovení, vylouãeny.
Po‰kození, jeÏ souvisí s pfiirozen˘m opotfiebením, pfietíÏením nebo nesprávn˘m zacházením, jsou ze 
záruky vylouãeny.
Îádn˘ nárok nemají stroje, jeÏ byly kupujícím pfiestavûny nebo pozmûnûny.

Uvedení do provozu

ÚdrÏba, servis a opravy

Záruka

Zmûny vyhrazeny

Pro tento stroj existuje zásadní záruka jeden (1) rok od data prodeje (dokladem je faktura nebo dodací list).
Vzniklé vady budou odstranûny náhradní dodávkou nebo opravou. Topné ãlánky jsou z této záruky 
vylouãeny.Dal‰í poÏadavky jsou, s v˘hradou zákonn˘ch ustanovení, vylouãeny.
Po‰kození, jeÏ souvisí s pfiirozen˘m opotfiebením, pfietíÏením nebo nesprávn˘m zacházením, jsou ze 
záruky vylouãeny.
Îádn˘ nárok nemají stroje, jeÏ byly kupujícím pfiestavûny nebo pozmûnûny.

Záruka
Pro tento stroj je zásadně poskytnuta záruka podle zákonný*ch/dle země specifických ustanovení od data
prodeje (dokladem účtenka nebo dodací list). Vzniklé škody budou odstraněny dodáním náhradního dílu
nebo opravou. Topná tělesa jsou z této záruky vyloučena.

Další nároky jsou, při dodržení zákonny*ch ustanovení, vyloučeny.

Škody, vycházející z přirozeného opotřebení, nadměrného zatěžování či neodborné manipulace, jsou ze
záruky vyloučeny.

Nárok na záruku zaniká u přístrojů, které byly zákazníkem přestavěny nebo pozměněny.
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VAROVANIE: NedodrÏanie t˘chto 
bezpeãnostn˘ch pokynov môÏe maÈ pri 
práci s horúcovzdu‰n˘m prístrojom za 

následok poÏiar, v˘buch, zásah elektrick˘m 
prúdom alebo popáleniny. Pred pouÏívaním si 
preãítajte Návod na pouÏívanie a uvedené 
bezpeãnostné predpisy vÏdy dodrÏiavajte. Tento 
Návod na pouÏívanie dobre uschovajte a odovzdajte 
ho nepouãenej osobe e‰te predt˘m, ako zaãne prístroj 
pouÏívaÈ.

VAROVANIE: Nesprávne pripojené 
zástrãky môÏu maÈ za následok smrteºne 
nebezpeãn˘ zásah elektrick˘m prúdom. 
Pripojenie z. ástrãky sieÈovej ‰núry zverte vÏdy 

len do rúk vyuãeného elektrikára.
VAROVANIE: Po‰kodené teleso alebo otvoren˘ 
prístroj môÏu maÈ za následok Ïivotunebezpeãn˘ 
zásah elektrick˘m prúdom. V˘robok neotvárajte a 
po‰koden˘ prístroj uÏ nezapínajte. Nev⁄tajte do telesa 
obalu prístroja, ani napr. za úãelom upevnenia 
firemn˘ch ‰títkov a pod. Pred kaÏdou prácou na 
prístroji vytiahnite zástrãku sieÈovej ‰núry zo zásuvky.
VAROVANIE: Po‰kodená prívodná ‰núra môÏe 
spôsobiÈ Ïivotunebezpeãn˘ zásah elektrick˘m 
prúdom. Prívodnú ‰núru pravidelne kontrolujte. V 
prípade po‰kodenia prívodnej ‰núry prístroj uÏ 
nezapínajte. Po‰kodenú prívodnú ‰núru dajte vymeniÈ 
vÏdy iba elektrikárovi. Neovíjajte prívodnú ‰núru okolo 
prístroja a chráÀte ju pred olejom, horúãavou a pred 
ostr˘mi hranami. Neprená‰ajte prístroj za prívodnú 
‰núru a neÈahajte za ‰núru, keì vyÈahujete zástrãku zo 
zásuvky.
Pri pouÏití spotrebiãa na stavenisku a vo voºnej prírode 
pripájajte na ochranu osôb zásadne cez ochrann˘ 
spínaã pri poruchov˘ch prúdoch (FI).

VAROVANIE: Práca v daÏdi alebo vo 
vlhkom alebo mokrom prostredí môÏe maÈ 
za následok smrteºne nebezpeãn˘ zásah 
elektrick˘m prúdom. Berte vÏdy do úvahy aj 

poveternostné pomery. UdrÏiavajte spotrebiã v suchom 
stave. Keì spotrebiã nepouÏívate, uschovávajte ho v 
suchom prostredí.

VAROVANIE: Nebezpeãenstvo v˘buchu! 
Horúcovzdu‰n˘ ventilátor môÏe zapáliÈ 
horºavé kvapaliny alebo spôsobiÈ explóziu 
v˘bu‰n˘ch plynov. Nepracujte v prostredí 

ohrozenom v˘buchom. Pred zaãiatkom práce 
prekontrolujte okolie pracoviska. Nepracujte v blízkosti 
palív, palivov˘ch alebo plynov˘ch nádrÏí, ani vtedy, 
keì sú prázdne.

VAROVANIE: Nebezpeãenstvo poÏiaru! 
Horúãava by sa mohla dostaÈ k horºav˘m 
materiálom a zapáliÈ aj také, ktoré sú ukryté 
pred Va‰ím zrakom za obkladom, 

v stropoch, v podlahách alebo v dut˘ch 
priestoroch. Pred zaãiatkom práce skontrolujte okolie 
pracoviska a vyh˘bajte sa pouÏívaniu 
horúcovzdu‰ného prístroja v neist˘ch situáciách. 
NedrÏte horúcovzdu‰n˘ prístroj nasmerovan˘ dlh‰í ãas 
na jedno miesto. PouÏívajte prístroj vÏdy pod 
dohºadom.

VAROVANIE: Nebezpeãenstvo otravy! Pri 
obrábaní plastov, lakov alebo podobn˘ch 
materiálov vznikajú plyny, ktoré sú 
agresívne a môÏu byÈ jedovaté. Vyh˘bajte 

sa vdychovaniu v˘parov, aj keì sa nezdajú 
nebezpeãné. VÏdy si zabezpeãte dobré vetranie 
pracoviska a pouÏívajte ochrannú d˘chaciu masku.

VAROVANIE: Nebezpeãenstvo poranenia! 
Prúd horúceho vzduchu môÏe spôsobiÈ 
poranenie osôb alebo zvierat. Dotyk rúry 
vyhrievacieho ãlánku alebo d˘zy má za 

následok popáleniny koÏe. Deti a iné osoby 
udrÏiavajte v dostatoãnej vzdialenosti od prístroja. 
Nedot˘kajte sa rúry vyhrievacieho ãlánku ani d˘zy, k˘m 
sú horúce. NepouÏívajte prístroj na ohrievanie tekutín 
ani na su‰enie predmetov a materiálov, ktoré sa 
následkom úãinku horúceho vzduchu zniãi.

VAROVANIE: Nebezpeãenstvo poranenia! 
Neúmyselné rozbehnutie alebo 
neoãakávané zapnutie vyhrievania po 
spustení termopoistky môÏe maÈ za 

následok poranenie. Keì idete horúcovzdu‰n˘ prístroj 
pripojiÈ na sieÈ, vÏdy sa presvedãte, ãi je vypínaã 
vypnut˘. Keì sa uviedla do ãinnosti termopoistka, vÏdy 
prístroj vypnite vypínaãom.

Bezpeãnostné pokyny

Konformita
Leister Process Technologies, Galileo-Strasse 10, CH-6056 Kaegiswil/Schweiz potvrdzuje, že tento
produkt vo vyhotovení, ktoré dávame do predaja, zodpovedá požiadavkám nasledovných smerníc EG.

Elektrické prístroje, príslušenstvo a obaly je potrebné odovzdať na ekologickú recykláciu. Len pre 
štáty EÚ: Elektrické prístroje neodhadzujte do domového odpadu!

Leister Technologies AG, Galileo-Strasse 10, 6056 Kaegiswil / Schweiz

Smernice:
Harmonizované normy:

Likvidácia



Slovensky - 54 -

Technické údaje
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HOT-JET S
Napätie
Frekvencia
V˘kon
Teplota

MnoÏstvo vzduchu (20°C)

Tlak vzduchu
HmotnosÈ s prívodnou
‰núrou (3 m)

Rozmery L x Ø
Trieda ochrany
Hladina emisie hluku LpA

[V]
[Hz]

[W]
[°C]

[°F]
[l/min]

[cfm]
[ ]
[g]

[lbs]
[mm]

[dB]

100 120 230

460
20 – 600

70 – 1100
20 – 80

0.7 – 2.8

1.3

59

50/6050/60 60 50/60

II/

235 x 70, RukoväÈ Ø 40
 (S dvojitou izoláciou)

1. D˘za*, nasunutá  2. Skrutka  3. Rúra vyhrievacieho ãlánku 4. Prípojka Vyrovnanie potenciálov 5. Stojan
prístroja 6. Gumená pätka 7. RukoväÈ 8. SieÈová ‰núra 9. SieÈov˘ vypínaã 10. Potenciometer na nastavenie
mnoÏstva vzduchu 11. Potenciometer na nastavovanie teploty 12. Vzduchov˘ filter

Tento horúcovzdu‰n˘ prístroj je pri dodrÏaní bezpeãnostn˘ch predpisov a s pouÏitím originálneho príslu‰enstva 
Leister urãen˘ na v‰etky druhy pouÏívania s horúcim vzduchom uvedené v tomto Návode na pouÏívanie.

Súãiastky spotrebiãa

PouÏívanie podºa urãenia

PouÏitie 
Letovanie a odletovanie SMD (surface mountig technology – technológia montáÏe na povrchovú plochu) 
a prepojen˘ch súãiastok
Zváranie termoplastick˘ch plastov˘ch materiálov ako aj jednotliv˘ch elastoplastov vo forme platní, rúr, 
profilov˘ch materiálov, tesniacich pásov, povrstven˘ch tkanín, fólií, penov˘ch materiálov, obkladacích kusov 
a pásov. MoÏné sú nasledovné pracovné postupy: zváranie prekrytím, zváranie drôtom, zváranie pomocou 
pásky a tavné zváranie pomocou d˘z
Zmra‰Èovanie zmra‰Èovacích hadíc, fólií, pásov, letovan˘ch spojov a tvarovan˘ch súãiastok zmra‰Èujúcich sa 
pod vplyvom tepla
Aktivovanie/rozpú‰Èanie bezroztokov˘ch lepidiel a tavn˘ch lepiacich hmôt
Su‰enie povrchov˘ch plôch vlhk˘ch od vody

Dotyk horúcej d˘zy môÏe maÈ za následok ÈaÏké popáleniny. Pred nasadením novej d˘zy, resp. pred 
v˘menou d˘zy nechajte prístroj úplne vychladnúÈ, alebo pouÏite nejak˘ vhodn˘ nástroj.
Spadnutá d˘za môÏe zapáliÈ nejak˘ horºav˘ predmet. D˘zy musia byÈ namontované na prístroji pevne a 
spoºahlivo.
Horúca d˘za môÏe zapáliÈ podloÏku, na ktorej leÏí. Horúcu d˘zu klaìte len na ohÀovzdornú podloÏku.
Nevhodná alebo po‰kodená d˘za môÏe spôsobiÈ spätné ‰ºahnutie horúceho vzduchu, a t˘m po‰kodiÈ 
prístroj. PouÏívajte len také originálne d˘zy, ktoré sú podºa tabuºky vhodné pre Vá‰ prístroj.

NasuÀte d˘zu 1 na rúrkov˘ vyhrievací ãlánok 3 a utiahnite skrutku 2.

*Tieto d˘zy nepatria do základnej v˘bavy produktu!

MontáÏ d˘zy*
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Skontrolujte sieÈovú ‰núru a zástrãku, ãi nie sú mechanicky po‰kodené. 
V‰imnite si sieÈové napätie: Napätie siete sa musí zhodovaÈ s údajmi na typovom ‰títku v˘robku. PredlÏovacia 
‰núra musí maÈ prierez min. 2 x 1.5 mm2.

Zapnutie:
Nastavte vypínaã 9 do polohy I. Nastavte mnoÏstvo vzduchu podºa potreby ãiernym potenciometrom 10. 
Teplotu nastavte podºa potreby pomocou ãerveného potenciometra 11. Doba zahrievania prístroja je cca 5 min.

Vypnutie:
Na ochladenie otoãte potenciometer 11 do polohy 0. Keì je spotrebiã ochladen˘, nastavte vypínaã 9 do polohy 0.

Pokyny na pouÏívanie
– Firma Leister Process Technologies ako aj servisné pracoviská poskytujú bezplatné kurzy o oblastiach

pouÏívania produktu.
– Skú‰obné zváranie vykonávajte podºa Návodu na zváranie v˘robcu materiálu a platn˘ch národn˘ch noriem

alebo smerníc. Skontrolujte skú‰obn˘ zvar. V prípade potreby prispôsobte zváraciu teplotu.

– Skontrolujte sieÈovú ‰núru a zástrãku, ãi nie sú preru‰ené alebo mechanicky po‰kodené.
– Pred kaÏdou prácou na prístroji: Vytiahnite zástrãku zo zásuvky.
– Prístroj a vetracie otvory udrÏiavajte vÏdy ãisté, aby ste mohli pracovaÈ dobre a bezpeãne.
– S t˘mto produktom sa smie pouÏívaÈ len originálne príslu‰enstvo Leister.
– Keì je zneãisten˘ vzduchov˘ filter 12 spotrebiãa, vypnite spotrebiã a filter vyãistite pomocou ‰tetca.
– ÎivotnosÈ uhlíkov je cca 700 prevádzkov˘ch hodín. Uhlíky ventilátora dajte vymeniÈ v autorizovanej servisnej

opravovni.
Ak by prístroj napriek starostlivej v˘robe a kontrole predsa len prestal niekedy fungovaÈ, treba daÈ opravu vykonaÈ 
autorizovanej servisnej opravovni elektrického náradia Leister.

Na tento v˘robok poskytujeme základnú záruku v trvaní jeden (1) rok od dátumu kúpy (ako doklad platí faktúra 
alebo dodací list). Vzniknuté ‰kody budú odstránené náhradnou dodávkou alebo opravou. Vyhrievacie ãlánky sú 
z tejto záruky vylúãené.
ëal‰ie nároky sú vylúãené, s v˘nimkou t˘ch, ktoré sú dané zákonn˘mi ustanoveniami.
Po‰kodenia, ktoré boli spôsobené prirodzen˘m opotrebovaním, preÈaÏovaním alebo neodbornou manipuláciou, sú 
zo záruky vylúãené.
Zákazník nemá nárok na záruku v tom prípade, ak v˘robok prerobil alebo zmenil.

Uvedenie do prevádzky

ÚdrÏba, servis a opravy

Záruka

Zmeny vyhradené

Na tento v˘robok poskytujeme základnú záruku v trvaní jeden (1) rok od dátumu kúpy (ako doklad platí faktúra 
alebo dodací list). Vzniknuté ‰kody budú odstránené náhradnou dodávkou alebo opravou. Vyhrievacie ãlánky sú 
z tejto záruky vylúãené.
ëal‰ie nároky sú vylúãené, s v˘nimkou t˘ch, ktoré sú dané zákonn˘mi ustanoveniami.
Po‰kodenia, ktoré boli spôsobené prirodzen˘m opotrebovaním, preÈaÏovaním alebo neodbornou manipuláciou, sú 
zo záruky vylúãené.
Zákazník nemá nárok na záruku v tom prípade, ak v˘robok prerobil alebo zmenil.

Záruka
Na tento výrobok poskytujeme záruku v zmysle zákonných predpisov/predpisov špecifických
pre danú krajinu od dátumu predaja (dokladovanie faktúrou alebo dodacím listom). Vzniknuté
škody budú odstránené dodaním náhradného dielu alebo opravou. Vyhrievacie telesá sú z
tejto záruky vylúčené.
Ďalšie nároky sú, pri dodržaní zákonných ustanovení, vylúčené. 
Škody, vzniknuté z prirodzeného opotrebovania, nadmerného za	ažovania či neodbornej
manipulácie, sú zo  záruky vylúčené. 
Nárok na záruku zaniká u prístrojov, ktoré boli zákazníkom prestavané alebo pozmenené.



Your authorised Service Centre is:

Leister Technologies AG
Galileo-Strasse 10
CH-6056 Kaegiswil/Switzerland
Tel. +41 41 662 74 74
Fax +41 41 662 74 16
www.leister.com
sales@leister.com BA
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WELDPLAST ČR s.r.o.
www.weldplast.cz, www.leister.cz

Dělnická 786/38
170 00 Praha 7
Tel. prodejna: +420 272 706 819
Tel. servis: +420 724 970 989
E-mail: praha@weldplast.cz

Žarošice 312
696 34 Žarošice
Tel. prodejna: +420 518 631 557
Tel. servis: +420 606 021 819
E-mail: zarosice@weldplast.cz

WELDPLAST SK s.r.o.
www.weldplast.sk, www.leister.sk

Kamenná cesta 91
010 01 Žilina
Tel. prodejna: +421 415 166 068
Tel. servis: +421 948 339 226
E-mail: zilina@weldplast.sk




